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DIALOGUE: OBJECTIVES, BOUNDARIES, FORMS

The third issue of Quaestio Rossica for 2018 (Ne 3), completes the series
of articles based on the Paris Conference “Le deuxiéme grand voyage de Pierre
le Grand en Europe (1716-1717)” (“The Second Great European Journey
of Peter the Great (1716-1717)”), held on 19-21 June 2017 under the patronage
of the University of Paris-Sorbonne, the German Historical Institute in Paris,
and the Centre for Diplomatic Archives (Paris) and with the participation
of the German Historical Institute in Moscow, the Franco-Russian Studies
Centre (Moscow), and Ural Federal University (Yekaterinburg).

The first block of publications presented materials describing the details
oftheemperor’s second European journey through the eyes ofits participants
or witnesses of the royal travels to various countries in Europe (Quaestio
Rossica, vol. 5, 2017, Ne 2). The second block, opening with a central
article by Emmanuel Le Roy Ladurie, focused on the cultural consequences
of the royal visit, namely the massive relocation of French and francophone
specialists in various trades, sciences, and arts to Russia (Quaestio Rossica,
vol. 6,2018, Ne 1). The third block predominantly narrates how the journey
and personality of the Russian monarch, Russia, and Russians in general
was perceived by the sovereigns, diplomats, and residents of Central and
Western Europe (Problema Voluminis section).

The emergence of Russia as an active player in the international arena
was a shock for many Europeans. Several victories of the Russian armies in
the eastern Baltic, the defeat of the Swedish army at Poltava, the deployment
of Russian troops within East-Central Europe and in Pomerania, and the
planning of Russian military operations in the western part of the Baltic
Sea were important events that destroyed the fragile geopolitical balance
created after the Utrecht Treaty (1713) and the following Rastatt and Baden
treaties (1714).

How could the “Russian factor” be used in the complex system
of bilateral and multilateral relations? What were the ultimate ambitions
of Russia and how far did they stretch? Was the “Muscovite tsar” ready
to settle for acquisitions in the eastern Baltic or was his claim of a more
ambitious and dangerous nature for the European balance of power? All of
these issues, having taken a prominent place in the minds of contemporary
politicians and military men, were clearly actualised during the second
great European journey of Peter I, undoubtedly becoming personified in
him and his courtiers.

The Russian monarch needed to consolidate the position of Russia
as a recognised, influential, and equal force among the other powers
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of the Christian world to achieve diplomatic legitimisation of its conquests;
it was also crucial to fit the country into the general context of existing
European alliances (legal, political, and dynastic). Within his Western
strategy during these years, Peter conceived a plan for a resourceful use
of the ‘second-rate’ European states: he was planning to converge with
them and build separate alliances of a regional scope. The tsar saw great
opportunities in the north German principalities and cities. In their turn,
some of the German principalities (Mecklenburg-Schwerin and Schleswig-
Holstein) were ready to see in Russia the guarantor of their territorial
integrity against the claims of the Danes, the Swedes, or the Prussians.

The German stage of Peter’s journey (spring 1716) is the subject of the
article by Indravati Félicité (University of Paris-Diderot, France). Based on
unpublished materials from the archives of Liibeck and Schwerin, the article
reveals the details of the meetings of the Russian sovereign and his wife,
Catherine Alekseyevna, with members of the House of Mecklenburg and the
magistrates of Danzig, Liibeck, and Hamburg. The author emphasises the role
of the empress in establishing informal contacts with the principalities; she
also shows the fluctuating attitude of Hanseatic patricians to the Russians.
Among other things, the piece reveals the reaction of public opinion to
the dynastic union between the ruling houses of Russia and Mecklenburg,
concerns related to the strengthening of Russias position among the
Protestant principalities of the Holy Roman Empire, and the impact of this
process on the position of English King George I.

Peter the Great’s official foreign visit created many protocol, ceremonial,
and confessional difficulties. Russia and its sovereign attracted interest;
moreover, Russias current military strength seemed to mitigate the
traditional disdain for “barbaric Muscovy”. On the other hand, it was not
clear how to build a dialogue with the tsar, how to receive him, and what
reactions to expect. These problems are revealed in a study of Peter I's contact
with Papal ambassador Cornelio Bentivoglio by Francine-Dominique
Liechtenhan (University of Paris-Sorbonne, France), based on documents
from the Vatican archives. The Holy See had been traditionally interested
in promoting the Catholic mission, supporting the Uniate Church, and
seeing the resumption of Russia’s participation in the anti-Turkish Holy
League. Willing to take advantage of the visit of the Russian monarch
to Paris, the Apostolic nuncio had to pick his words and actions carefully:
he was not dealing with a Catholic sovereign but with a “schismatic” (from
the perspective of the Vatican), whose status in the hierarchy of Western
monarchs remained unclear.

The problem of “recognition” of Peter along the “ally/foe” axis was
evident in the preparation and signing of the international treaty between
France, Russia, and Prussia, which came to be known as the Amsterdam
Treaty (1717). This process is scrutinised in the article by Isabelle Nathan
(Archives of the Ministry of Foreign Affairs, Paris-La Courneuve,
France). It is generally considered in the academic literature on the topic
that the utility of the treaty was minimal, so the author focuses instead
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on the symbolic meaning of the act. Studying its various aspects, the French
researcher finds that the Amsterdam Treaty was an unprecedented document;
its main meaning was in the ceremonial and legal placement of Russia
in the hierarchy of European powers on the basis of the Treaty of Utrecht.

The article by Thierry Sarmant (University of Paris 1 Panthéon-
Sorbonne, France) analyses Peter’s visit to Paris in terms of a long historical
perspective (from the late 14™ to the early 20™ centuries) on the visits
of other European sovereigns. The author proves that while certain
difficulties existed with determining the place of the Russian tsar in the
hierarchy of Christian sovereigns, the French court was obliged to provide
honours equivalent to those given to sovereigns of the first rank. To remove
etiquette embarrassments and so as not to damage the French dynasty’s
honour, the protocol around Peter I's visit was semi-official. Attention
should be paid to the author’s conclusion that Peter I was the founder
of a specific etiquette tradition, which later, in the 19" century, was repeated
and continued by other monarchs.

The series of publications on Peter the Great’s second great European
journey concludes with article by Franziska Schedewie (Friedrich Schiller
University, Jena, Germany), in which the author analyses reports of the
Austrian resident Otto von Pleyer written from St Petersburg to Vienna
between February 1716 and October 1717, during the absence of the tsar
from the new capital. These documents are widely used by the specialists
of the Petrine epoch, but the German historian is the first to cover the full
range of his reports, including draft versions. The Austrian diplomat was
extremely disapproving of the negative effects of Peter’s reforms, pointing
out extravagance in expense, indifference to individual lives, and the
monstrous gap between luxury and poverty. Von Pleyer draws a disturbing
picture of an atmosphere of expected social explosion, which was, in his
opinion, visibly condensing during the absence of the monarch: he notes
the confrontation between the Senate and Prince A. D. Menshikov, who
became the real ruler of the capital, reinforcing a position that had been
previously damaged due to corruption scandals in 1715.

All these articles are united by an important dimension: the influence
of non-physical factors on the historical process. Protocol, ceremonial,
and confessional problems, a network of informal connections, rumus
and gossip, private opinions, and newspaper journalism may be nothing
more than background noise compared to seemingly “serious” things, such
as armaments or money. However, many studies published in recent
decades show that titular formulas, individual will, or subjective judgements
are quite capable of materialising and becoming factors in Realpolitik.
The cultural phenomenon of “recognition” or exclusion, not necessarily
based on the nature of economic development or the state of the armed
forces, can force a sharp turn in inter-state relations and define a new
perspective for the development of society.

Shifting the focus of research away from the question “How?” to the ques-
tion “Why?” allows one to focus on finding the meaning of and the motiva-
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tion for events and phenomena. Treating an individual as an actor in complex
network interactions who produces, through such interactions, a certain so-
ciocultural reality while also being subjected to it (in the spirit of Norbert Elias
[Kozlovskiy; Elias; Subrt]), the humanities aim to understand the language
of those interactions, those “organised systems of significant symbols” with-
out which, according to Clifford Geertz, “human behavior would be mostly
unmanaged” [Geertz, p. 46].

These considerations form one of the central themes in the current issue
of Quaestio Rossica, “Society — Personality - Power: Forms and Boundaries
of Dialogue”, which continues the main theme discussed above in relation
to the second great European journey of Peter I. Intercultural perceptions,
personal experience, and the problems of individual and group identity
through comparison/contrast between one’s own and the other/foreign
(and how they are integrated into larger political processes) are at the center
of the discussion. This collection of articles differs from those on Peter’s journey
in terms of the character of the sources. The source base is more homogeneous
and subjective: more than half of the articles are based on the diaries
and notes of the main characters. Their value is not in the “objective reflection”
of material existence, but in the demonstration of individual behaviour.

The value of these texts does not depend on the status of their creators
or on cultural conditioning. Thus, on the one hand, one can talk about how
Senator 1. V. Lopukhin, one of the leaders of Russian Freemasonry during
Catherine the Great’s reign who represented himself in his notes as a “Spirit-
ual Knight”, encouraged the spiritual revival of society (including the very of-
ficials prosecuting him) through overcoming his own imperfections, as in the
article by Elena Prikazchikova (Ural Federal University, Yekaterinburg, Rus-
sia). On the other hand, there is Guards officer Vladimir Savonko, who left
visceral, sometimes even grotesque, evaluations of his brigade commanders
and descriptions of the relations among guards officers in diaries from
the early 20™ century: Savonko is the central figure in the study by Aleksei
Alekseev (National Library of Russia, St Petersburg). There is also the re-
nowned Russian historian Yury Gauthier, V. O. Klyuchevsky’s disciple, who
found himself in the midst of a post-revolutionary catastrophe and total
identity crisis; his diaries from 1918-1922 are analysed from the standpoint
of the cognitive-discursive method by Marina Pantykina (Togliatti State Uni-
versity, Russia). Another article by Serhy Yekelchyk (University of Victoria,
Canada) discusses lawyer Aleksei Goldenveizer, who, almost simultaneously
with Yu. Gauthier, experienced the almost absurdly rapid change of politi-
cal regimes in Kiev between 1917 and 1921, building up his own strategy
of conscious resistance and identity preservation. This strategy, reflected
in his diaries, is described by the researcher as “meta-historical skepticism”
All these diverse practices, woven simultaneously from purposeful choice
and irrational action, create a unique picture of individual behaviours across
time and space, allowing us to understand the organisation of public institu-
tions and various social activities otherwise “stretched” across “wide spans
of time-space” [Giddens, p. 16].
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The dialogue between society and the authorities is connected with
different themes, and the ability to hear each other and to interact
successfully determines the completion of projects. At the turn of the
20™ centuriy, a major debate about the development of the Trans-Siberian
railway was initiated. How the government sought to act in accordance
with public opinion or contrary to it, and what constructive moves
for Russia were overlooked, is revealed in the article by Mikhail Agapov
(Tyumen University). The post-revolutionary reform of folk customs and
holidays in accordance with the new ideological norms enforced by the
authorities resulted in the appearance of so-called “red weddings”. Using
new sources, Farida Galieva (Bashkir University, Ufa, Russia) studies
how the Communist Party’s organs in the 1930s turned to the wedding
ceremony in order to establish Soviet ideas about family and marriage.
The author examines how this new practice was perceived by various
social and age groups.

Yulia Rusina (Ural Federal University, Yekaterinburg, Russia),
on the basis of documents from the public trial of students of the Ural Poly-
technic Institute accused of anti-Soviet behaviour and anti-communist talk,
examines the attempt of the Soviet students to have a meaningful dialogue
with the authorities following the historic 20" Congress of the Communist
Party of the Soviet Union.

Researchers Vladimir Gilmanov, Ivan Koptsev, and Leonid Maltsev
(Kaliningrad University) share their theoretical reflections by creating
a philosophical dialogue between Thomas Mann and Fyodor Dostoyevsky.
Examining essentialist problems, reflecting on the positions of the West
and East, and juxtaposing rationalism and the feelings of the heart opens up
additional facets of ideological meaning (Conceptus et conceptio section).

The Disputatio section offers two corresponding articles on Russian
laws and their bureaucratic implementation in the outskirts of the empire.
The first article, a theoretical one, presents the research of Amiran Uru-
shadze, Oleg Grom, and Natalia Dmitrieva (Southern Federal University,
Rostov-on-Don). The comparative aspect, ample use of archives, and solid
historiography guarantee the attention of specialists to the article.

An article by Alicja Gontarek (Lublin University, Poland) resonates
with the modern problems of Europe. Turning to Roma migration in
Poland in the 19" century, the author, examining the peculiarities of mass
consciousness, government policies, and journalism, reveals a callous anti-
humanistic layer in the system of public decision-making and practices
aimed at eliminating nomadic lifestyles.

In the Hereditas: nomina et scholae section, the authors Liudmila Babenko
and Yuri Kazarin (Ural Federal University) offer an account of the academ-
ic life of Professor Era Vasilyevna Kuznetsova of Ural Federal University,
a life spent on a restless scholarly quest. Her biography combines academic
thoroughness and boldness of thought in the field of modern linguistics.
The modern semantic school of Ural Federal University is the logical con-
tinuation of Kuznetsova’s organisational and academic activities.
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The review by Elena Proshkina and Igor Silantyev (Institute of Philology
of the SB RAS) (Controversiae et recensiones section) critically evaluates
a literature studies ‘trilogy’ - three collections of articles focusing on the
phenomenon of the unfinished in the literary process, a topic not well
researched academically. The monographs published by Ural Federal
University Press reveal contradictions in the phenomenon and its role
as a catalyst for new possibilities in literature. Another review, by Aleksei
Antoshin (Ural Federal University), discusses V. S. Khristoforov’s monograph
on Afghan war. The value of this scholar’s research lies in the combination
of various sources from the government, the party, and the military with
the personal memories and memoirs of participants in those dramatic
events. The author has a unique intonation, linking the experiences of an
archivist, orientalist, and military intelligence agent with human emotion
and compassion.

The final publication of the issue is a review by Vitaly Tikhonov (Insti-
tute of History of the RAS, Moscow) of H. Yilmaz’s book on the formation
of national identity in the Stalin era. The author examines official historical
narratives, showing the dynamics of the construction of history in terms of
the concept of the “unified Soviet people”

Dmitry Redin, Larisa Soboleva
(Ural Federal University)
Translated by Anna Dergacheva

B aTOM HOMepe 3aBeplIaeTCs MyOMMKaLNA CTaTell, HAIMCAHHBIX Ha OC-
HOBe JIOK/IfIOB IapypkcKoil koHpepenuun «Le deuxiéme grand voyage de
Pierre le Grand en Europe (1716-1717)» («BTopoe 60/bii0e eBpoIeiickoe
nyremrectye [lerpa Benmnkoro (1716-1717»), coctosBuericsa 19-21 ntond
2017 r. mop arupoit Yausepcureta [Tapmk-Cop6onHa, [epmaHcKoro ncTo-
pudeckoro MHCTUTyTa B Ilapimoke, IleHTpa AUIIOMaTMYeCKMX apXMBOB
(ITapmx) mpm yvactum [epMaHCKOTO MCTOPMYECKOTO MHCTUTYTa B Mo-
ckBe, llenTpa ¢ppanko-poccuiickux uccnegoBannit (Mocksa) u Ypanbcko-
ro ¢enepanpHoro ynusepcurera (Exarepunoypr).

I[TepBbIit 670K OOBEUHMT MaTepuasbl, pacCKpbIBaBIINe JETAIN BTO-
POro eBpOIIeIICKOro IyTeLIeCTBUA MMIIEpaTopa ITIa3aMyl ero HeloCpef-
CTBEHHBIX YYaCTHUKOB VI CBUJETE/IEl IIAPCKUX NepeMelleH NIl 110 pas3/ind-
HbIM cTpaHaM EBpomsl (cM.: Quaestio Rossica, 1. 5, 2017, Ne 2), BO BTOpOM,
OTKpBIBaBIIEMCs ITpoO/IeMHON cTaTbelt OMManyana Jlepya Jlagiopu, 1mo-
BECTBOBA/IOCh O KY/IBTYPHBIX IIOC/TIE[CTBYAX BU3UTA, KK TO O MacIiTad-
HBIX IlepeMelleHNAX Ha cayx0y B Poccuro ¢panunysckux (1 ¢ppankoro-
BOPSIIVX) CIIEIMA/TNCTOB B PasHbIX 00/IACcTAX peMecesl, HayK M MCKYCCTB
(cM.: Quaestio Rossica, T. 6, 2018, Ne 1). TpeTnit 67I0K MOCBSAIEH TOMY, KaK
BOCIIPMHMMAJINCh IyTeIIeCTBYE U IMYHOCTh PYCCKOrO MOHapxa, Poccus
U PYCCKIe B L[eJIOM CyBepeHaMU, AUIIOMATaMU, KUTE/LIMU TOCYHapCTB
Lentpanbuoit u 3anagHoit EBponsl (pybpuka Problema voluminis).

© Dergacheva A., translation, 2018
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@akr nosasnennsa Poccun B KadecTBe aKTMBHOIO UTPOKA Ha MEX/]yHa-
POJHOI apeHe CTaJI IIOKOM JyiA eBporeiileB. [To6eabl pyccKoro opyxius
B Bocrounoit Ilpubanrtuke, pasrpom mBeznckoit apmun mop [Tonrasoi,
MOAIBJIEHME PYCCKMX BOVCK B mpepnenax LlenTpanbHo-Bocrounoit EBpo-
nbl, B [lomepanuy, mnaHupoBaHye IleTepOypromM BOEHHBIX OIeEpaLuil
B 3aIIaJIHOI 9acTy BaaTuitckoro Mops CTanu COOBITUAMM, pa3pyLIaBIIN-
MM XPYIIKUIl 6a/laHC B paCCTAaHOBKE IeOHOIMTUYECKMX CUJI TIOCTIe MO -
canus Yrpextckoro (1713) u cBasanHbIx ¢ HuM Pamrarrckoro n banen-
CKOro JjoroBopos (1714).

YeM MorTa cTaTh Poccus B MeHABIIEMCS eBpoIelickoM machaHce? Kak
MO>XHO OBI/IO MCIIO/Ib30BATh «PYCCKUIT (PaKTOP» B CIOKHOI CUCTEME [IBY-
CTOPOHHMX ¥ MHOTOCTOPOHHMX 0710k0B? KakoBbI OBUIM KOHEUHBIE aM-
Ouuu Poccun u Kak faneko oHM mpocTrpanuch? [0TOB i OBUT «I1apb
MOCKOBUTOB» Y[JOBOIbCTBOBAThCA NpuobpereHusamu B Bocrounoit [Tpu-
OanTHKe, WM €ro IpPeTeH3MM HOCWIM Oo/iee MacCUITaOHbI M OIACHbII
IJ1s eBPOIIeICKOTO paBHOBeCKs XapaKrep? Bce 3T BOIpOCHI, 3aHABILINE
3aMeTHOe MeCTO B YMaX IIOIMTUKOB ¥ BOEHHBIX, CO BCell OYeBUIHOCTDIO
0060CTpWINCh BO BpeMs BTOPOTO 3apyOexHOro myTemiecTBusa Ilerpa
Y epCOHUPNUIIMPOBA/IICH B HEM I B €T0 OKPY>KEHUIL.

Jlna pycckoro MoHapxa ObUIO HEOOXOAMMO 3aKpeNnuTb IIOTIOXKeHue
Poccum B KayecTBe NPU3HAHHOMN, BAMATENBHON M PaBHOIPABHOM CUJIBI
Cpeny IpYIUX iep>KaB XPUCTUAHCKOTO MUPa, JOOUTHCS AUIIOMATIYECKOI
JIETUTUMALVY POCCUIICKMX 3aBOEBAHMIL; TaKXKe IIPUHIUIINATIbHO BAXKHBIM
OBUIO BIMCATbCS B OOLIMIT KOHTEKCT eBPOIENICKMX a/bsSHCOB — IOPUJN-
YeCKIX, MOIUTUYECKNX, OMHACTUYeCKUX. B 3amagHoit crparernu Ilerpa
B 9TV Tofbl GOpMUpYeTCA IIaH JMCIONb30BaHNA PECYPCOB eBPOIECKIX
TOCYZJapCTB BTOPOTrO IUIaHA — CONMVDKEHMe, BBICTPAaMBaHME CelapaTHbIX
COI030B PEerMOHaNTbHOrO Macutaba. bosblie BO3SMOXXHOCTHU Liapb BUJIET
B CeBEPOrepPMAHCKMX KHDKeCTBaX 1 ropofiax. B cBoro ouepenpb, HEKOTO-
pole u3 Hux (Meknen6ypr-1llsepuH, IlInessur-lonpiuteiiH) ObUIM TOTOBDI
BuzeTb B Poccun rapaHTa cBoell TeppUTOPUANIbHOI LIeIOCTHOCTY OT IIO-
CATaTeNbCTB JJaT4yaH, IIBEJOB MM IIPYCCAKOB.

«IepmaHckoMy» aTamy mnpe6bbiBanus Ilerpa I 3a rpannueit (BecHa
1716 r.) mocBsimieHa cratbst MHopasamu Penucume (Yausepcurert Ila-
pwx-Junpo, ®Ppanuns). OcHoBaHHAA Ha HEONYOIMKOBAHHBIX MaTepua-
nax u3 apxuBoB JIro6exa u [lIBepuHa, cTaTbs pacKpbIBaeT ieTalu BCTped
pycckoro cyBepeHa 1 ero cynpyru EkarepuHbl AneKceeBHbI ¢ 4IeHaMu
MeKJIeHOYprcKoro foma, marucrparamu Jlanumura, /Tlro6eka, [am6ypra.
ABTOp IOJYEpKMBAET POJIb LIAPUIIBI B YCTAHOBJIEHUYU He(OpMaTbHbBIX
KOHTAKTOB C KHSKeCKUMH [JoMaMIy, II0OKa3blBaeT IIepeMeHYMBOe OTHO-
LIeHMe IaH3eiiCKOro marpuiyuara K pycckum. KpajiHe MHTepecHBI Clo-
XKETbl O peakUuyu OOIeCTBEHHOTO MHEHMS Ha AMHACTUYECKUII COI03
npaBAmuX goMoB Poccun n Meknen6ypra, 06 omaceHuUAX, CBA3aHHBIX
C yKpelUleHueM nosuuuii Poccum cpemy mpOTeCTAHTCKUX KHDKECTB
CaaleHHolt PuMckoil uMinepun, o BIMAHUY 3TOTO IIpoliecca Ha MO3M-
MO aHImMiickoro kopoins leopra L.
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[Ipe6piBanme Ilerpa I 3a rpaHmijeil MOPOXKAAIO MAcCy CIOXKHOCTe
IPOTOKOJIBHOTO, I1I€PEMOHMANIBHOTO, KOH(ECCHMOHA/JIBHOTO XapaKTepa.
Poccus u ee rocymapb BbI3bIBaIM MHTEPEC; BOEHHAs MOLIb BBIHYXK[asia
CHep>XMBaTh TPaJAMLMOHHOE NPeHeOPeKUTE/IbHOEe OTHOIIEHUE K «Bap-
Bapckoit MockoBum». C Ipyroit CTOpOHBI, ObIIO HESICHO, KaKM 00pa3oM
BBICTpaMBaTb JUAJIOl C LlapeM, KaK ero IPMHUMATb, Ha KaKue peaKlyn
paccYnMThIBaTh. ITY NPOOIEMbI PACKPBIBAIOTCSA B UCCIIETOBAHNN KOHTAK-
ToB ¢ Ilerpom mamnckoro nocna Kopuenno beHTNBOMbO, 0 KOTOPBIX MUIIET
Dpancuna-Lomunuk Tummenan (Yausepcuret Ilapmx-Cop6onHa, Ppan-
I151) Ha OCHOBE JOKYMEHTOB 13 apxyuBa BaTnkaHa. CBATOI IpecToN ObIT
TPa/IMLIMOHHO 3a/[HT€PECOBAH B IIPOJIBVMIKEHMM KATOIMYECKON MUCCUM,
B IIOJI/iep>KKe YHUATCKOII [IePKBI, @ TAK>Ke B BO30OHOB/IeHNN yyactns Poc-
cnu B aHTUTYperKoit CAlleHHoI nure. YKemas Bocronb3oBarbes Mpedbl-
BaHMeM PycCKoro MoHapxa B [Tapioke, allOCTONIbCKIUIT HYHIUIA, JOOMBAsACH
C HUM ayAMeHIUN, JO/DKEH ObUI TIIATeIbHBIM 00pa3soM BBIBEPATb CBOU
C/I0Ba U JIeICTBMA, Bellb OH MMeJ [IeJI0 C HEKATOIMYEeCK!M CyBepeHOM,
«CXM3MAaTMKOM» (C mosunuii BaTukaHa), 4eif CTaTyC B MepapXuy 3amaf-
HBIX MOHAPXOB OCTABaJICSl HEIIPOSCHEHHDIM.

[Ipobnema «pacro3HaBaHusA» IleTpa IO cXeMe «CBOII/4yXOil» IPO-
SIBIJIACh B IIOJTOTOBKE U MOJIMICAHUY MEXYHAPOLHOTO IOrOBOPpa MEXIY
@Opanumeit, Poccuent n Ilpyccueii, momyumBIIero M3BeCTHOCTh KaK AM-
creppamckmit (1717). OToMy nocsiieHa cratbsa M3abenv Haman (ApxuBbl
MuHNCTepCTBa MHOCTPAHHBIX e, [Tapix — Jla Kypués, @pannus). B Ha-
Y4HOI INTepaType MPUHATO CUNTATh, YTO IIPAKTUYECKAs I10/1b3a JOr0BO-
pa OblTa MMHMMA/IBHOM, BCIECTBYUE YeTro aBTOP aKLEHTUPYeT BHIMaHMe
Ha CUMBOJIMYECKOM 3HaYeHNM akTa. PaccMaTpuBas ero B pa3HOOOpasHbIX
acIeKkTax, (ppaHIly3cKas MCCIeNOBAaTe/IbHNALIA IIPUXOANT K 3aK/TIOUEHIUIO,
4TO AMCTepIaMCKUIT JOTOBOP CTa/l GecrpeliefIeHTHBIM JOKYMEHTOM, €T0
IJIaBHOE 3Ha4YeHIe ObUIO B 1lepeMOHNAIBHOM U IOPUANYIECKOM 3aKperie-
Huu Mecta Poccun B crcreMe nepapxun eBpoIIeiicKUX fiepKaB Ha OCHOBE
YTpexTcKoro noropopa.

B cratve Toeppu Capmana (Yamsepcuter ITapiok 1 ITanteon-Cop6oH-
Ha, Opannus) anamsupyercs ¢akr susura Ilerpa I B [Tapyx B KOHTeK-
CTe JJOJITOil MCTOPUYECKON IepCHeKTVBBl MO0e3[0K APYIMX CYBEepPeHHbIX
moHapxoB EBpombrl (¢ koHnja XIV o Hawanma XX B.). ABTOp JJOKa3bIBaeT,
YTO NPY C/IOKHOCTH C OIpefie/IeHNieM MeCTa PYCCKOTO Lapsl B MepapXuu
XPUCTMAHCKUX TOCyAapeit (paHI[y3cKuil ABOp ObIT BBIHYX/IEH OKa3bl-
BaTb €My II0YeCT!, pAaBHO3HAYHbIE IIOYECTSIM CyBepEHOB IIePBOIO PaHra.
YTOOBI CHATH 3TUKETHBIE HEJIOBKOCTU U HE YPOHUTH YeCTb (PPAHIY3CKO-
r0 KOPO/IEBCKOTO oMa, BU3UT IleTpa I 61 IPOTOKONIBHO 0OCTAaB/IEH KaK
nonyouuManpHbIl. BHUMaHNA 3acy’>XMBaeT BBIBOJ aBTOpa, 4To Ilerp
CTaJI OCHOBATeIeM OIPENENIEHHON 9TMKETHO TPafiNiLiNY, KOTOPYIO IIO3XKe,
B XIX B., BOCIIpOM3BOAWIIN IPYTVi€ MOHAPXM.

3aBepuraer 6710k cratbsa Ppanyucku Iledesu (Yuusepcurer um. Opu-
npuxa Ilunnepa, Vena, Tepmanus), B KOTOpOIl aBTOpP aHA/TU3UPYET J0-
HeceHMsA aBCTpuiickoro pesupeHTa OTTO oH IDneiiepa, HammcaHHBIE
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u3 Ilerepbypra B BeHy Bo BpeMs OTCYTCTBMA LIaps B HOBON CTOJIMIIE
(dpeBpanp 1716 — okTA6PD 1717). DTN FOKYMEHTBI aKTVBHO MCIIOIb3YIOTCS
crienuamucTaMu 1o IleTpoBcKoil a110Xe, HO HEMELKWIT UCTOPUK BIIEPBbIE
IpUBJIEKaeT BeChb KPYT €ro JOHECEeHMIl, BK/II0Yasl HeusaHHble. ABCTpuii-
CKMIT IUIIOMAT KpaliHe HeoJoOPUTENIbHO OT3bIBAJICS O HETaTUBHBIX CTO-
ponax pedopm Ilerpa, yKkasbIBas Ha €0 PaCTOYUTEIBHOCTD, PABHOAYLINE
K 4eJIOBEYeCKVM >KM3HAM ¥ UYJOBUIIHBIA Pa3pblB MEXAY POCKOIIBIO U
6egnoctbio. Qo ITneitep pucyeT TPeBOXKHYIO aTMOCPEPY OXKUAAHUA CO-
IIMa/IbHOTO B3pPbIBa, CIYLIABIIYIOCSA B CTOMMIE B OTCYTCTBME TOCYHaps,
orMedas nporusocTossHne CeHaTa u KHA3A A. [I. MeHIINKOBA, CTaBIIETO
peayIbHBIM XO3SIVTHOM CTO/IMIIBI M YKPEIMBIIETO CBOM HO3MIVM, IOIIAT-
HYBIIMECA U3-3a KOPPYILMOHHBIX CKaH/anos 1715 1.

Bce mpepcraBiieHHbIe CTaThy 0ObeAMHACT BaXKHasA IpoO/IeMa BIVIHUA
HeMaTepuaIbHbIX (PAaKTOPOB Ha XOJ VICTOPUYECKOTo Ipolecca. IIpobie-
MBI IIPOTOKOJIBHOTO, IIePeMOHNAIBHOTO0, KOHPECCUOHAIBHOTO XapaKTepa,
ceTb HepOpPMa/IbHBIX CBs3ell, CIyXM M TPEBOIM, YaCTHbIe MHEHMS 1 Ta-
3eTHas MyOIMLMCTUKA MOTYT IPEACTABIATbCA He Oojiee 4eM (POHOM IO
CPaBHEHMIO C Ka3a/loCh OBl Cepbe3HBIMN BelllaMy, TAKMMIY KaK BOOPYKe-
HIe VIV JeHbI'M. B MCCIefoBaHMAX IOCTeTHNX AeCATUIETUI OTKpbIBa-
eTCsl, YTO TUTY/IAPHbIe (POPMY/IBI, MHANUBU/yaIbHAS BOIA WM COBOKYII-
HOCTb CyOBEKTMBHBIX CY>KIEHMII BIIOJIHE CIIOCOOHBI K MaTepyan3alum
¥ IpeBpaleHIIo B GaKTOPBI peaTbHOI HOMUTUKY. PeHOMEH KY/IbTYPHOTO
«y3HaBaHMsA» VIV OTTOP>KEHNs, He 0053aTe/IbHO 00yC/IOB/ICHHBII XapaK-
TEPOM 3KOHOMIYECKOTO Pa3BUTHUSA WIN COCTOSHIEM BOOPYXXEHHBIX CHII,
MOXKET 3a/I0)KUTh KPYTOJ BUPaX B MEXTOCYAPCTBEHHBIX OTHOIICHMAX,
OIIpefe/IUTh HOBYIO IEPCIEKTUBY Pa3BUTHSA OOIeCTBA.

Cmemenne (oKyca MCCIeIOBAaTENbCKOTO MHTEpeca C BOIPOCA «KaK
3TO OBIIO?» Ha BOIIPOC «II0YEMY 9TO OBIIO?» IO3BOJISAET COCPEROTOUNTHCA
Ha ITOMCKe CMbIC/IA ¥ MOTUBALIUY COOBITHIT U sABIeHMIt. PaccMaTpuBast de-
JIOBEKa KaK aKTOpa CIOXKHBIX CETEBBIX B3aVIMOJIEIICTBIIL C cebe TTOJ0OHbI-
M1, GOPMUPYIOLIETO Yepe3 MHTePAKIINYU COLMOKY/IBTYPHYIO PeabHOCTD U
OJIHOBpeMEHHO MOoA4MHALIerocs eit B ayxe Hopbepra Onmaca [Kosnos-
ckmit; Ommac; llybept], ryMaHUTapHBIe HAYKM MIPU3BAHBI K MOHMMAaHMIO
A3bIKA 9TUX B3aUMOJEIICTBUI, 9TUX «OPTaHU30BAHHBIX CUCTEM 3HAYVMMBIX
CUMBOJIOB», 6e3 KOTOpBIX, o yoexaennio Kmmpdoppa Inpia, «nosexe-
HJe Je/loBeKa CTano Obl B OCHOBHOM HeympapysgeMbiM» [Geertz, p. 46].
91n coobpaxenns copMUpoOBaIM B TEKylLleM HOMepe XXYpHama TeMy
Obujecmeo — nuuHocmy — 61acmy: NPpooaEMbL 0UAsI02A, TIPOFOTKAOLIYIO
OCHOBHYIO IIPO6/IEMY, paCCMOTPEHHYIO BBbIllIe Ha MaTeplanax BTOPOTo eB-
pomneiickoro myTemectsus Ilerpa I. B meHTpe BHMMaHNUA — BOIPOCH MEX-
KY/IBTYPHOTO BOCIPMATHSA, IMYHOTO OIIBITA, MHTETPUPOBAHHOTO B 60JIb-
1IVIe TIOJIUTUYeCKIe IPOLIeCChI, IPO6/IeMbl MHANBU/YaIbHOI U TPYIIIIOBOI
upeHTHUKAINN Yepe3 CpaBHEHUe/TIPOTUBOIOCTAB/ICHN e CBOETO U APY-
roro/4y>xoro. OT/1m4aeT ke CTaTby 3TOI IPYIIIILI OT «IIeTPOBCKIX» XapaK-
Tep MCTOYHMKOBOI 6aspl. OHa OMHOPOAHEN U CyObeKTUBHeil: 60bIast
JaCcTh TUX CTaTell OCHOBAHA Ha [JHEBHMKAX U 3aIMICKaX IVIABHBIX T€POEB,
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IIeHHOCTb KOTOPBIX He B «0OBEKTUBHOM OTPa)KeHMUM» MaTepUaIbHBIX OC-
HOBaHMII ObITHA, @ B IEMOHCTPALIMY OBeEHNs IHAVBUIOB.

LleHHOCTDb TeKCTOB He 3aBUCUT OT CTATyca UX CO3faTeNell WiIn KyIbTyp-
HOJI TpuHafineXxHocTu. Vmer n peub o cenarope V. B. Jlonyxune, ogHOM
U3 JINJIePOB PYCCKOTO MAaCOHCTBA €KaTePUHIHCKOTO IIapCTBOBAHMSA, GOp-
MY/IMPOBABILErO B CBOYUX 3aIMCKax 00pa3 «IyXOBHOTO PhILjapsi», OOYX-
JAIOIIEro Yepes MpeofioieHNie COOCTBEHHOTO HeCOBEPIIEHCTBA K JYXOB-
HOMY BO3POXK/IEHUIO 00IIeCTBa, B TOM YNC/Ie IPec/IefyIole BIacTy, KakK
B cTaTbe Enenvt [Ipukaszuuxosoii (Ypanbckuit pesepanbHbIl YHUBEPCUTET,
Exarepun6ypr), nnm o reappeiickoMm opuiepe-aptiiepucte Bragumupe
CaBOHDKO, OCTAaBMBIIEM B CBOMX JHEBHMKAX Hadaja XX B. ApKue, OPOIL
A3BUTE/IbHBIE JIO IPOTECKa OL|EHKM KOMaHJVPOB CBOEN Opurambl U OT-
HOIIIEHWIT B Cpefie TBapfeiickoro o(uIlepCcTBa, CTABIIETO IIABHBIM Iep-
cOoHaXKeM uccienoBaunsa Aznexces Anexceesa (Poccuiickass HaloHa/IbHAasA
6ubmmoreka, CankT-IletepOypr), mnmm o U3BECTHOM PYCCKOM MCTOPUKE,
yuenuke B. O. Knrouesckoro IOpuu ToTbe, okasaBmeMca B cuTyauun 1o-
CIIePEeBOTIOLMOHHOI KaTaCTPOQBbI 11 IIOHOTO KPU31Ca UAEHTUYHOCTH (ero
pHeBHMKM 1918-1922 1T. ¢ mO3uUIMiT KOTHUTUBHO-JVICKYPCUBHOIO METOA
aHammsupyer Mapuna Ilanmuvikuna, TonbATTUHCKUIT TOCYAapCTBEHHBIN
yHUBepcurert), win o6 agsokare Anekcee fonbeHBeli3epe, MPaKTUUECKU
onHoBpeMeHHO ¢ 0. B. Torbe nepexxusasiieM 3oBelue abcypaHble cMe-
HBI IOJIMTUYECKNX pe>xxMoB B Kuese B 1917-1921 rT. u BpIcTpanBaBIleM
COOCTBEHHYIO CTPATeTMI0 CO3HATEIbHOTO CONPOTUBJIEHMS M COXpaHe-
HUA UJIEHTUYHOCTY, OTPA’KEHHYIO B JHEBHMKAX U 0XapaKTepU30BaHHYIO
Cepeeem Exenvuuxom (YauBepcuter Bukropnn, KaHaga) Kak KOHIIEIIINIO
«MEeTaMCTOPUIECKOTO CKEeNTUIM3Ma» — BCE 9TU Pa3HOOOpa3Hble IpaK-
TUKJ, COTKaHHBIE U3 LieJIEHAIIPABJI€HHOTO BBIOOpA 1M HepaIOHATbHBIX
IeiCTBUI, CO3[AI0T YHMKA/IbHYI0 KapTMHY IOBeleHNUsA WHAMBMUIOB BO
BpeMeHU ¥ IIPOCTPAHCTBE, ONPEe/IAT UX )KU3HEHHbIe TPaeKTOpuUH, I10-
3BOJIAIOLIYE HaM IIOHATb YCTPOICTBO OOIIeCTBEHHBIX MHCTUTYTOB U pas-
Jn4Hble (OPMBI COLMAIBHON AEATENTbHOCTH, «PACTAHYTBIE B IIMPOKOM
HPOCTPAHCTBEHHO-BpeMEeHHOM Jinanasone» [[uaneHc, c. 16].

Jluanor obuiecTBa M BIACTY OCYIIECTB/ISAETCS B CBSASY C Pas/IMYHbI-
MU TeMaMM, CIIOCOOHOCTD YC/IBIIIATh U B3aMMOJIE/ICTBOBATD OILpeensieT
YCIIEIIHOCTD MpoeKToB BpeMeHn. Ha nepenome XIX n XX BB. pasropenach
Oonblras JUCKyccus o pasBuTuu TpaHccubupckoit maructpamy. Kakum
006pa3oM IPaBUTENBCTBO B COIIACUY C OOIIeCTBEHHBIM MHEHIEM WU BO-
IIpeKU eMy IIBITa/I0Ch OTCTOSATh CBOM MHTEPeChl ¥ KaKlie KOHCTPYKTVMBHbIE
XOfIbI Iy Poccum 0kasamuch ynyIeHsl, IOKa3aHo B craTbe Muxauna Aza-
nosa (TromeHcknit yauBepcuret). PepopmMmpoBaHme HapOTHBIX 0ObIYaEB
Y IPa3JHIKOB B COOTBETCTBMY C HOBBIMM M/I€OJIOTVYECKVIMI YCTaHOBKA-
MI BJIaCTY IPUBEIO K IOSBJICHNIO TaK Ha3bIBAEMBIX «KPACHBIX» CBafeo.
C ncnonb3oBaHMeM HOBBIX UCTOUHNKOB Papuda [anuesa (Ypumcknii de-
IepaybHBIT nccnefoBaTenbckmii eHTp PAH) mokassiBaeT, Kak mapTuii-
Hble opraHsl B 1930-e IT. o6patuiich K popMe cBafiebHOr0 06bIuast, 4TO-
Obl B IIPUBBIYHBIX paMKaX >KaHpPa YTBEPAUTb COBETCKUE IPeNCTaBIeHNs
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0 ceMbe 1 Opake, U KaK 3TO BOCIIPMHIMAIOCh Pa3HBIMU COLMOBO3PACTHbI-
MU IPYIIIaAMI.

ITonBITKY COBETCKOTO CTY€HYEeCTBA IPUOETHYTh K JVAJIOTY C ITapTUii-
HBIMI OpTaHaMM Iocjle ucTopuyeckoro XX cbesfia MapTuy paccMaTpuBba-
eT IOnus Pycuna (Ypanbckuii pefepanbHblil yHUBepcuTeT, EkaTepunOypr)
Ha OCHOBE JJOKYMEHTOB 00IIIeCTBEHHOTO CY/a HaJl CTY/IeHTaMI YPa/lbCKo-
O TOJIUTEXHNYECKOTO MHCTUTYTA, OOBMHEHHBIMI B aHTUCOBETCKOM IIO-
BeJleHM) 1 He COOTBETCTBYIOMIMX IMHNUM IIAPTUY Pa3rOBOPaX.

TeopernyeckuMy pasMBIIUICHUAMY JeNATCA UCCIeRoBaTenyu Brnaou-
mup lTunvmanos, VMean Konues, Jleonuo Manvues (Kanumuunrpagckuit
yuusepcurert). Punocopckmit auanor Tomaca Manna n @egopa Jloctoes-
CKOTO I10 9CCEHI[MA/IbHOII TPO6IeMaTIKe, OTPaXKaIOLVIiT ITO3ULINY 3amaja
u BocToKa, conocTap/ieHre palioHaIN3Ma I CEPHeYHOr0 4yBCTBa, HECMO-
TPA Ha NOMY/IAPHOCTD 3TOI TEeMBI IIpM OOpalleHUN K JaHHOMY acCIIeKTY,
OTKpbIBaeT JIOIIO/IHUTEIbHbIE TPaHy UJEHOTO CMbIC/IA MX IIPOM3BeeHMIl
(pasmen Conceptus et conceptio).

B paspene Disputatio myOGnMKyIOTCS iBe B3aMMOCBSI3aHHbBIE CTATbU
O COOTHOUIEHM) POCCUIICKMX 3aKOHOB U IPAKTUKU YIPABJIeHNUA I'OCY-
I0ApCcTBOM Ha OKpPAMHAX MMIIepUN. B mepBoii, TeopeTnyecKoil, IpeseH-
TYIOTCS pa3paboTku uccnegoBareneit Amupana Ypywaose, Oneza Ipoma,
Hamanvu JJmumpuesoti (X0xublit ¢penepanpHblil yHuBepcuteT, PocTOB-
Ha-Jlony). KoMmapaTuBucTcKuii acrieKT, o6paljeHne K apXuBaM U COTIJ-
Has ucTopuorpadus rapaHTUPYIOT BHUMaHue ClIelaaucToB. Bonpocsr,
3aTpOHYThIe B cTatbe Anuyuu Ionmapex (JIlOOMMHCKWMIT YHUBEPCUTET,
[Tonpira), MepeKINKAIOTCA ¢ pobaeMaMu coBpeMeHHOI EBpombl. Bos-
Bpalasach K npiraHckoit murpauun B Ilonpme XIX B., aBTOp Ha OCHOBE
0COOEHHOCTell MacCOBOTO CO3HAHMsA, IPAaBUTENIbCTBEHHOI IMOTUTUKI,
ra3eTHON IyOMUIVICTUKY BBIAB/IAET aHTUTYMaHHBIN KapKac B CUCTeMe
00IeCTBEHHBIX pelLIeHNIT U NPaKTUK, HAl[PaB/IeHHBIX Ha MCKOPEHEeHNe
KO4YeBOro 00pasa )XM3HM HapoJa.

B pasnene Hereditas: nomina et scholae /Toomuna babenxo v FOputi Ka-
3apun (Ypanbckuii pefepabHBI YHUBEPCUTET) IIOBECTBYIOT O HAIIOTHEH-
HOJI HaIpsDKEHHBIM HayYHBIM HOVICKOM JXM3HU Ipodeccopa YpaabcKoro
yHuBepcurera Opbl BacunbeBunl KysHerjoBoit. B ee 6uorpadun coegynn-
JIMCh HayYHAs OCHOBATEIbHOCTD M AeP30CTDb MBICTHN B cepe TMHTBUCTHU-
ku. CoBpeMeHHasl JIMHTBUCTIYECKAs CeMaHTIYeCKasl IIKOJIa YPaabCKOTO
YHUBEPCUTETA — IOTUYHOE IIPOJO/DKEHNIE €€ OPTaHM3aTOPCKO 1 HayYHOI
IeATe/IbHOCTIL.

B o630pe Enenvt [Ipockypuroti u Meops Cunanmvesa (VIHcTHTYT duimo-
norun CO PAH) (pasnen Controversiae et recensiones) KpUTUIeCKU OLIEHU -
BAeTCsI CBOETO POJa IUTePaTypOBeAdecKas TPUIOTHs — COOPHUKM CTaTelt,
NOCBSAIIeHHbIe (DEHOMEHY He3aBepIIEHHOTO B JIMTepaTyPHOM IIpoliecce.
Tema B Hayke Mano pa3paboTraHa, B MOHOrpadusaAX, BBINYIeHHbIX V3ma-
Te/IbCTBOM YPa/lIbCKOTO YHMBEPCUTETA, PaCKpbIBAIOTCA IPOTUBOPEUMA
B OIlCHKaX (peHOMEHa J ero po/b KaTaai3aTopa HOBBIX BO3MOXKHOCTEN!
nurepatypsl. B penensun Anekces Anmouwiuna (Ypanbckuii dpenepanbHbIA
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YHUBEPCUTET) PAa3HOCTOPOHHE B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO MCTOPUYECKO-
ro IOAXOfa pacKpbIBaeTcs copepxxanue Monorpaduu B. C. Xpucrodopo-
Ba 00 AdraHckoit BoriHe. LIeHHOCTb MCCIEIOBAaHNS — B CONIPSDKEHUM Pas-
HOOOPa3HBIX MCTOYHMKOB VM3 IOCYHApPCTBEHHBIX, NAPTUITHBIX, BOCHHBIX
CTPYKTYP C IMYHBIMU BOCIIOMVHAHMAMYU U MEMyapaMU yYaCTHUKOB TeX
IpaMaTUYeCKUX COOBITUIL. ABTOP HAXOAUT CBOK HEIIOBTOPUMYIO IHTOHA-
1M1, COCVHSAIONIYIO OIBIT MCTOPUKA-aPXMBIUCTA, BOCTOKOBENA 11 pa3Bef-
YMKa C YeJIOBEYeCKIMU AMOLUAMY Y MUTIOCEPAUEM.

3aBepiuaeT )XypHas pereHsus Bumanus Tuxonosa (VIHCTUTYT poccuii-
ckoit ucropun PAH, Mocksa) na kuury X. Vibiimasa o ¢popmuposannm
HAI[OHA/IbHOV MJEHTUYHOCTY B CT/IMHCKUII Ilepyof. ABTOp obpaijaer-
¢ K 0(pUIMAaTbHONM UCTOPUM, IOKA3bIBasA AMHAMUKY B KOHCTPYUPOBAHUY
VICTOPUY B 3aBYCYMOCTY OT KOHIIEIITA «eMHOTO COBETCKOI'O HApOfia».

Hmumpuii Peoun, JTapuca Cobonesa
(Ypambckuit pefiepanbHbIil yHUBEPCUTET)
Ilepe6od — Anna [lepeauesa
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